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UITTREKSEL VAN GARANTIES
I – UITEENZETTING VAN GARANTIES
A – Annulering / Onderbreking / Opschorting aankomst – art. 3
en 4 van C.G.09/2003
Voorvallen die recht geven op garantie:
a – Ernstige ziekte, ernstig ongeval of overlijden:
      ⋅⋅⋅⋅ van de reserveerder of van iedere andere persoon die

uitdrukkelijk in het reserveringscontract vermeld wordt,
       . van hun echtgenoot/genote (of iedere andere met de reserveerder

samenwonende persoon),
      ⋅⋅⋅⋅ van hun voor- of nageslacht in directe lijn,

      ⋅⋅⋅⋅ van hun broers of zusters,
      ⋅⋅⋅⋅ van hun schoonzonen of -dochters,
      ⋅⋅⋅⋅ van hun tante- of oomzeggers (enkel in geval van overlijden),
      ⋅⋅⋅⋅ van hun vervanger in geval van vrij beroepen (op voorwaarde dat

de vervanging voor de afsluiting van de garantie voorzien was).
b – Belangrijke schade veroorzaakt aan de ruimtes van de
reserveerder of het nu gaat om professionele of privé ruimtes, om de
vaste woonplaats of een tweede woning et dit, ten gevolge van brand,
ontploffing, waterschade of inbraak, voorgevallen binnen 48 uur voor
het beging van het verblijf of tijdens het verblijf en dat herstel van de
ruimtes noodzakelijk maakt evenals de aanwezigheid van de
reserveerder tijdens de oorspronkelijk voorziene verblijfsperiode.
c – Ernstige schade aan het voertuig van de reserveerder ten gevolge
van een ongeval dat binnen 48 uur voor het vertrek gebeurt en dat de
Verzekerde verhindert het voertuig te gebruiken.
d – Wijziging van de vakantiedata, opgelegd aan de reserveerder
door zijn werkgever, na reservering van het verblijf en met betrekking
op de verblijfsperiode.
e - Ontslag van de reserveerder (of van zijn/haar echtgenoot/genote)
onder voorbehoud dat de oproep voor het voorafgaande gesprek van
later tijdstip dateert dan de reservering van het verblijf.
f - Overplaatsing van de reserveerder (of van zijn/haar
echtgenoot/genote), op initiatief van de werkgever, waarvoor een
verhuizing nodig is, op de uitdrukkelijke voorwaarde dat de
betekening hiervan van een later tijdstip dateert dan de reservering van
het verblijf.
h – Blokkades of stakingen die terdege aangetoond worden,
waardoor de reserveerder niet naar de plaats van verblijf kan komen,
door ongeacht welk vervoermiddel (weg, trein, vliegtuig of boot) en
waardoor hij een uitstel van aankomst van minstens 48 uur zou
hebben.
i - Natuurrampen volgens de Franse wet d.d. /07/1982 wardoor
verblijf ter plekke verbodeen wordt, door de bevoegde autoriteiten
tijdens de hele of gedeeltelijke huurperiode.
Om recht te geven op garantie, moet ieder voorval dateren van
een later tijdstip dan de afsluiting van de verzekering.

DEFINITIES
Verzekerde: de reserveerder en iedere andere persoon die in het
reserveringscontract vermeld wordt.
Ziekte: een aantasting van de gezondheid die terdege door een
bevoegde medische autoriteit geconstateerd wordt, en waardoor de
zieke zijn huis of het ziekenhuis waar hij verpleegd wordt op de dag
van het begin van de reserveringsperiode niet kan verlaten en waarbij
hij absoluut iedere professionele of andere activiteit moet staken, of
waardoor zijn verblijf onderbroken moet worden.
Ongeval: ieder onvoorzien, plotseling voorval dat de Verzekerde
lichamelijk letsel berokkent, dat niet voortkomt uit zijn eigen opzet en
waardoor het gereserveerde verblijf ontzegt wordt of waardoor hij
verplicht wordt zijn verblijf te onderbreken.

UITSLUITINGEN - art 4 en 11 van C.G.09/2003
VALLEN NOOIT ONDER DE GARANTIE DE VOLGENDE
GEVALLEN:

- DOOR TOEDOEN VAN DE VERZEKERDE ANDERS DAN
VOORZIEN IN HET CONTRACT,
- DOOR VOOR DE RESERVERING BEKENDE FEITEN,
WAARBIJ AANGEGEVEN WORDT DAT DE ONVOORZIENE
VERERGERING VAN EEN VOORAF BESTAANDE ZIEKTE
GEEN BEKENDE SITUATIE VORMT
- COMPLICATIES OF BEVALLING NA HET EINDE VAN DE
6E MAAND ZWANGERSCHAP,
- PSYCHOLOGISCHE ZIEKTE DIE OP DE DATUM VAN
VERBLIJF NIET SAMENGAAT MET ZIEKNHUISOPNAME,
- BIJ EEN VOOR DE RESERVERING GEPROGRAMMEERDE
OPERATIE OF MEDISCHE INGREEP OF DIE LATER
UITGEVOERD KAN WORDEN ,- DOOR DRONKESCHAP,
DRUGSGEBRUIK, AANTASTING VAN DE GEZONDHEID
DOOR INNAME VAN NIET VOORGESCHREVEN
MEDICIJNEN,
- BIJ TEGENINDICATIE VAN VACCINATIE OF VAN
VLIEGREIS VANWEGE AL BESTAANDE
GEZONDHEIDSPROBLEMEN,
- BIJ BURGER- OF BUITENLANDSE OORLOGEN, OPROER,
AANSLAGEN, VOLKSBEWEGINGEN,
- BIJ EPIDEMIEËN, VOORVALLEN VAN NUCLEAIRE OF
CHEMISCHE AARD, NATUURRAMPEN,
- BIJ NALATENDHEID IN DE PRESTATIES DIE IN HET
OORSPRONKELIJKE RESERVERINGSCONTRACT
VOORZIEN WAREN, VANWEGE, ONGEACHT DE REDEN
DAARVAN.

II – AARD EN BEDRAG VAN DE GARANTIES
Garantie A: Annulering/ Onderbreking / Opschorting – art. 3 van
C.G. 09/2003
In geval van annulering van het verblijf, CORNHILL FRANCE
vergoedt de aan de eigenaar of zijn vertegenwoordiger, en
daadwerkelijk geïnde, betaalde bedragen, overeenkomstig de
voorwaarden van het oorspronkelijke reserveringscontract.
In geval van onderbreking van verblijf of opschorting van
aankomst, CORNHILL FRANCE vergoedt pro-rata temporis de
gefactureerde en ongebruikte prestaties (onder voorbehoud van geïnde
betaling).
Worden nooit vergoed de verzekeringspremie, de eventuele
administratiekosten, de kosten en prestaties die niet zijn
inbegrepen in de premieberekening.
Per schadegeval wordt een plafond toegepast van 3 800 € incl.
BTW in geval van annulering, onderbreking of opschorting van
aankomst (zie Bijlage 09/2003).

III – INGANG EN DUUR VAN GARANTIES
De annuleringsgarantie gaat in vanaf 12 uur ’s middags op de dag na
betaling van de premie en voor de periode van de reservering t/m de
afloop van het verblijf, de andere garantie kunnen alleen worden
uitgeoefend tijdens het verblijf (de heen/terugreis inbegrepen voor
Bijstand).

IV – DECLARATIE SCHADEGEVAL
- Voor schadegeval Annulering, Onderbreking , Opschorting
Onmiddellijk de eigenaar of zijn vertegenwoordiger inlichten
(verhuurbureau) en schadegeval schriftelijk doorgeven binnen 5 dagen
na kennisneming (termijn beperkt tot 2 werkdagen in geval van
diefstal) aan de maatschappij CORNHILL FRANCE en door toesturen
van volledig ingevuld schadeformulier.

V - COMMUNICATIE VAN HETCONTRACT
De verzekeraar wordt alleen vastgelegd op de volledige tekst van het
contract (C.G. 09/2003 en Bijlage). Deze kan op verzoek worden
verkregen bij de Maatschappij.


